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Abstract The Tuestionnaire presented here was designed to collect linguistic data 
in Gozitan dialects, which are classified as rural dialects of the Maltese language. 
It consists of three parts: lexical, phonological and morphological. Since a¬partic-
ular feature of the Gozitan dialects are pausal forms involving diphthongisation of 
etymologically long vowels (
γ and 
 attention is directed towards contextual ,(ڨ
as well as pausal data acTuisition. In the morphological part, the issues concern-
ing verbs are mainly expanded, while in the phonological part, those concerning 
the realisation of vowels. With minor modifications, the Tuestionnaire can also be 
used to conduct field research on dialects of the island of Malta.

Keywords dialectology, field research, Gozo, Gozitan dialects, Malta, Maltese, 
Maltese dialectology, Semitic dialectology

One of the preliminary tasks for dialectological fieldwork is the prepa-
ration of a Tuestionnaire according to its purpose. SubseTuently, its im-
plementation allows to verify first of all the expected methods of inter-
viewing, data collection and in general the very validity of their design. 
Usually, the first field research is only a prelude to further improving and 
revising of the first version of the linguistic Tuestionnaire.
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Publication of language Tuestionnaires for Arabic dialect research is 
not a common practice. Caubet (2000–2001) published a general Tues-
tionnaire for the research on North African Arabic dialects, based pri-
marily on earlier studies by researchers such as Jean Cantineau, David 
Cohen, Marcel Cohen, Georges S. Colin, Philippe Maroais and William 
Maroais. Caubet·s Tuestionnaire is a collection of the most important 
features of North African dialects and a peculiar set of Tuestions which 
should become a starting point for the design of an individual Tues-
tionnaire. This one, however, should not omit any of the Tuestions 
posed by Caubet. 

The three Tuestionnaires published in Arabic Dialectology: Method-

ology and Field Research (Arnold and Klimiuk 2019) take a markedly 
di˭erent approach from Caubet·s Tuestionnaire. Behnstedt (2019b) 
implemented the first Tuestionnaire during his research in Syria col-
lecting data for a language atlas. His second Tuestionnaire also has an 
analogical purpose (Behnstedt 2019a). In the latter case, it was used 
to prepare a language atlas of northern Morocco, the work on which 
Behnstedt describes more extensively along with selected maps else-
where (Behnstedt 2022). The third published Tuestionnaire prepared 
by Behnstedt and Woidich (2019) is probably the best known to dia-
lectologists of Arabic language. It served to collect lexis that was then 
used to some extent in their four-volume atlas Wortatlas der arabischen 

Dialekte (Behnstedt and Woidich 2011� 2012� 2014� 2021). Unfortu-
nately, Behnstedt·s other Tuestionnaires known to exist, such as those 
for the study of Yemeni or Egyptian Arabic dialects, have not been 
found years later.

In 2018, I prepared the first version of the Tuestionnaire presented 
here as a preliminary step in the ongoing research on Gozitan dialects 
conducted with Maria Lipnicka. It was my assumption that the Tuestion-
naire would be used during field research in each Gozitan locality in 
order to collect linguistic data, which would then form the basis for the 
preparation of a language atlas of Gozo and grammatical descriptions of 
selected dialects.

)or the first version of the Tuestionnaire, in addition to a number 
of phonological, morphological and lexical issues, I also added all the 
lexemes from the work A Survey of Contemporary Dialectal Maltese. Vol-

ume I: Gozo, part ¶Summary of Transcriptions of Words in 4uestionnaire· 
(ATuilina and Isserlin 1980: 69–99). As we have already found out in 
the course of our research, the University of Malta also has an original 
Tuestionnaire, entitled ¶Malta-Leeds Dialect Survey: Phonological 4ues-
tionnaire·. Essentially it is identical to what is shown in ATuilina and 
Isserlin·s survey and consists of 115 lexemes. The di˭erences are only 
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due to a di˭erent way of translating certain words, which it seemed 
methodologically appropriate to re-check.1

SubseTuently, I implemented the Tuestionnaire with Lipnicka dur-
ing our first field research in Gozo (2019) within the framework of the 
project ¶GozoDia: Gemeinschaftsorientierte dialektologische Studien zur 
Sprachdynamik der Insel Gozo (Malta)· >¶GozoDia: Community-oriented 
dialectological studies on the linguistic dynamics of the island of Gozo 
(Malta)·@. The Tuestionnaire, however, turned out to be too extensive. 
Hence, we decided to use it in its entirety by first Tuestioning speakers in 
three Gozitan localities, G͑arb, Sannat and Ir-Rabat (Wara San )ran̘isk) 

1 I give here all 115 words from ATuilina and Isserlin·s ¶Phonological 4uestionnaire· 
as they are given in their study (1980: 69–99). However, where additional information 
appears next to a word in sTuare brackets, this is the original notation from the print-
ed version of the Tuestionnaire used by them (") during their fieldwork on Gozo in the 
1970s. Their Tuestionnaire includes the following lexemes: 1 ˣn ¶delicate, fine· >¶refined·@, 
2 ̘iEV ¶chalk·, 3 sibt ¶I found· (Sibt ¶Saturday·) >Sibt ¶Saturday·@, 4 ̘iE ¶bring�·, 5 xena ¶scene·, 
6 dehra ¶scene, appearance· >¶appearance·@, 7 [eJ͑eO ¶he lighted, he put on light· >¶he light-
ed·@, 8 elf ¶thousand·, 9 serp ¶snake·, 10 ǫar ¶clear·, 11 ǫaJ͑aT ¶pebbles·, 12 xahar ¶month·, 
13 [aJ͑ar ¶hair·, 14 ǫatt ¶shallow, plain, ˥at· >¶˥at·@, 15 ǫaVV ¶staring fixedly· >¶fixed stars·@, 
16 kok ¶cook·, 17 soru ¶nun·, 18 [oJ͑oO ¶work·, 19 gozz ¶heap· >¶pile·@, 20 ͑oVV ¶sound·, 21 
sur ¶bastion·, 22 kul ¶eat�·, 23 kull ¶every·, 24 dawl ¶light·, 25 G͑aZGe[ ¶Gozo·, 26 J͑aZm 
¶swimming·, 27 raw ¶they saw·, 28 rJ͑aZ ¶they grazed·, 29 sew ¶good, well· >¶good·@, 30 
sewwa ¶good, well· >¶good·@, 31 liwja ¶bent· >¶a curve·@, 32 kiwja ¶a burn·, 33 ͑aMt ¶wall·, 
34 ͑aMt ¶a thread· >¶thread·@, 35 J͑aMta ¶a shout·, 36 rJ͑aMt ¶I grazed·, 37 rajt ¶I saw·, 38 
bejt ¶roof·, 39 xejn ¶nothing·, 40 EJ͑iG ¶distant, far· >¶sending·@, 41 wied ¶valley·, 42 VieJ͑a 
¶hour·, 43 triq ¶street·, 44 4ammie͑ ¶place-name in Malta·, 45 dqiq ¶˥our·, 46 bdil ¶change·, 
47 E͑aMra ¶melon crop· >¶melon crops·@, 48 blat ¶rock· >¶rocks·@, 49 brija ¶dandru˭·, 50 Eޡar 
¶pepper·, 51 ǫfXf ¶bows· >¶ribbons·@, 52 G͑XO ¶entry·, 53 fdat ¶trusted·, 54 f͑XOa ¶stallions·, 55 
fniek ¶rabbits·, 56 ̘GiG ¶new·, 57 gdiedem ¶chins· >¶snouts·@, 58 Jޡira ¶island·, 59 ͑Eit ¶attack, 
striking· >¶beating·@, 60 ͑ NiN ¶scratching, grated cheese· >¶grating·@, 61 ͑ TXT ¶rights·, 62 ͑ tiMa 
¶guilt·, 63 kbir ¶big· >¶great·@, 64 (i)lbies ¶clothes· >lbies ¶dress·@, 65 �i�O͑it ¶chin· >O͑it@, 66  
(i)lsien ¶tongue· >O͑it@, 67 Mdina ¶the old capital of Malta·, 68 �i�m͑X͑ ¶minds· >m͑X͑ ¶brains·@, 
69 (i)mkebba ¶spinning-wheel· >mkebba ¶a reel·@, 70 �i�mTieJ͑eG ¶placed· >mTieJ͑eG@, 
71 �i�mTietJ͑a ¶work-piece· >mTietJ͑a ¶piece work·@, 72 (i)nbiet ¶sprouts· >nbiet@, 73  
�i�n̘iE ¶I bring· >n̘iE@, 74 (i)nkejja ¶spite· >nkejja@, 75 (i)nkwiet ¶trouble· >nkwiet ¶worry·@, 76  
(i)ntiena ¶stink· >ntiena ¶stench·@, 77 qbiela ¶land rent· >¶rent·@, 78 TOieJ͑ ¶profit·, 79 qsaset 
¶round cheese-cakes·, 80 TޡieTeޡ ¶pigs·, 81 (i)rdum ¶ruins· >rdum ¶precipice·@, 82 (i)rkop-

pa ¶knee· >rkoppa@, 83 skiet ¶silence·, 84 smin ¶fat· >¶stout·@, 85 ޡmeraOG ¶emerald·, 86 sriep 
¶snakes·, 87 tbatija ¶su˭erance· >¶su˭ering·@, 88 tkellem ¶he spoke·, 89 tlieta ¶three·, 90 tnejn 
¶two·, 91 xbiek ¶nets· >¶net·@, 92 xmiel ¶North·, 93 xmara ¶river·, 94 ޡEiE ¶raisins·, 95 z̘ie̘ 
¶glass, pane· >¶glass·@, 96 ޡmarr ¶rough· >¶rude·@, 97 bjut ¶roofs·, 98 djar ¶houses·, 99 ̘Ziena͑ 
¶wings·, 100 gwerra ¶war·, 101 ͑MXt ¶threads·, 102 (i)ljun ¶lion· >ljun@, 103 (i)lwien ¶colours· 
[lwien@, 104 mZerreǫ ¶sTuint· >¶sTuint-eyed·@, 105 pjan ¶plan·, 106 qwiel ¶proverbs· >¶sayings·@, 
107 sajf ¶summer·, 108 sejf ¶sword·, 109 tewm ¶garlic·, 110 denb ¶tail·, 111 tarf ¶end·, 112 dell 
¶shadow·, 113 diqa ¶sorrow· >¶anguish·@, 114 ͑anaT ¶he throttled, he choked· >¶he throttled·@, 
115 J͑ameO ¶he made·.
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which presumably represent di˭erent dialect groups of the island, and 
only partially in several other localities. The data thus collected in three 
di˭erent dialects were then juxtaposed in order to correct and improve 
the first version of the Tuestionnaire, as well as to discard some lexemes 
taken from ATuilina and Isserlin·s Tuestionnaire. The latter turned out to 
be mostly unknown to our speakers in their dialects or do occur, accord-
ing to them, only in standard Maltese.2 This resulted in a second revised 
version of the Tuestionnaire in 2019, which, after few small corrections, 
is presented in full length below.

However, it is worth emphasising that the data gathering by means of 
such an extensive Tuestionnaire enabled us, above all, to highlight some 
of the most interesting features of the Gozitan dialects as well as to draw 
major di˭erences between them. )ollowing this, I have prepared another 
short Tuestionnaire with the sole purpose of data collection for the lan-
guage atlas of Gozo.

***
The Tuestionnaire presented here consists of three parts: lexicographic, 
phonological and morphological. Naturally, some elements in the Tues-
tionnaire are intertwined, and some may even be repeated. Thus, lexemes 
collected in the lexical part may later be used to work on phonological or 
morphological issues. This is the case, for example, with taf[γm (iسmčm), 
which is not covered in the phonology section because forms in which the 
shift 
č to o/u occurs appear in many other parts of the Tuestionnaire.

Since the main characteristic of Gozitan dialects is diphthongisation 
in pausa (Borg 1977� Klimiuk and )arrugia 2022� Klimiuk and Lipnicka 
2022� Lipnicka 2017� 2022a� 2022b), the way speakers are interviewed 
is therefore particularly relevant. It was therefore crucial to prepare ad-
eTuately for each recording session in order to register as many forms as 

2 Rejected words include: 5 xena ¶scene·, 6 dehra ¶scene, appearance· >¶appearance·@, 
16 kok ¶cook·, 17 soru ¶nun·, 28 rJ͑aZ ¶they grazed·, 31 liwja ¶bent· >¶a curve·@, 32 kiwja 
¶a burn·, 36 rJ͑aMt ¶I grazed·, 44 4ammie͑ ¶place-name in Malta·, 46 bdil ¶change·, 49 brija 
¶dandru˭·, 51 ǫfXf ¶bows· >¶ribbons·@, 52 G͑XO ¶entry·, 59 ͑Eit ¶attack, striking· >¶beating·@, 
60 ͑NiN ¶scratching, grated cheese· >¶grating·@, 61 ͑TXT ¶rights·, 62 ͑tiMa ¶guilt·, 67 Mdi-

na ¶the old capital of Malta·, 70 �i�mTieJ͑eG ¶placed· >mTieJ͑eG@, 71 �i�mTietJ͑a ¶work-
piece· >mTietJ͑a ¶piece work·@, 72 (i)nbiet ¶sprouts· >nbiet@, 74 (i)nkejja ¶spite· >nkejja@, 75  
(i)nkwiet ¶trouble· >nkwiet ¶worry·@, 76 (i)ntiena ¶stink· >ntiena ¶stench·@, 77 qbiela ¶land 
rent· >¶rent·@, 78 TOieJ͑ ¶profit·, 81 (i)rdum ¶ruins· >rdum ¶precipice·@, 83 skiet ¶silence·, 85 
 meraOG ¶emerald·, 87 tbatija ¶su˭erance· >¶su˭ering·@, 102 (i)ljun ¶lion· >ljun@, 104 mZerreǫޡ
¶sTuint· >¶sTuint-eyed·@, 105 pjan ¶plan·, 106 qwiel ¶proverbs· >¶sayings·@, 113 diqa ¶sorrow· 
>¶anguish·@.
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possible in both context and pausa (Klimiuk and Lipnicka 2019). Howev-
er, this was not always achieved and freTuently some words were record-
ed only in pausal forms.

The following abbreviations appear in the Tuestionnaire:

+  as well as
�  pausal form
!  turns into
৸  see
�  imperative
AI  ATuilina and Isserlin·s ¶Phonological 4uestionnaire·
coll.  collective noun
dl.  dual
f.  feminine singular
imp.  imperative
imper.  imperfect
m.  masculine singular
pl.  plural
per.  perfect
sg.  singular
sin.  singulative noun

If the abbreviation ¶AI· appears next to a word followed by a number, it 
indicates a word that is found in ATuilina and Isserlin·s ¶Malta-Leeds Dia-
lect Survey: Phonological 4uestionnaire·.

If ¶+· appears next to a word, ask also about the plural (+ pl.), femi-
nine (+ f.) or dual (+ dl.). If there is an abbreviation ¶coll.· or/and ¶sin.· 
next to a word, give a collective or/and singulative form of a noun. In 
general, each verb should be checked for the 3rd person masculine sin-
gular in the perfect and/or imperfect. If forms for other persons have to 
be given as well, they are listed after ¶+·, with an indication if it is the 
perfect and/or imperfect. Some verbs reTuire the complete conjugation to 
be checked, hence tables appear next to them. The same applies to some 
nouns with pronominal su˧xes, genitive exponent or personal pronouns.

Additional comments and remarks are in regular brackets. The Tues-
tionnaire is available in English and standard Maltese, but it is recom-
mended to avoid interviewing speakers in standard Maltese (Klimiuk and 
Lipnicka 2019).
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Questionnaire

1 Lexicon

1.1 People and family

people, nies (ask ¶people say·, ¶people came·, ¶stupid people·)
father, missier (ask ¶my father·)
mother (+ pl.), omm pl. ommijiet

brother (+ pl.), ͑X pl. a͑Za
sister (+ pl.), o͑t pl. a͑Za (ask ¶my sister·)
woman (+ pl.), mara pl. nisa

wife (+ pl.), mara pl. nisa (ask ¶my wife·)
husband (+ pl.), e.g. ޡeZ̘ pl. ޡZie̘, ra̘eO pl. r̘ieO, ra̘eO tieJ͑i, etc.
grandmother, nanna

grandfather, nannu

maternal uncle, ziju

aunt, zija

partner, companion (+ f., pl.), e.g. Vie͑eE, ͑aEiE, J͑arXV, etc.

1.2 Body parts

chin (+ pl.), geddum pl. gdiedem AI 57, O͑it AI 65
beard (+ pl.), Oe͑Ma pl. Oe͑Miet
brain, mind (+ pl.), mo͑͑ pl. m͑X͑ AI 68
mouth, ͑aOT
nose, mnie͑er (ask ¶my nose·, ¶your >sg.@ nose·, ¶his nose·, ¶her nose·)
throat (+ pl.), JerޡXma pl. Jrieޡem
tooth (+ pl.), sinna pl. snien

tongue, lsien AI 66
face (+ pl.), Ziǫǫ pl. XǫXK
head (+pl.), ras pl. rjus (ask ¶my head·, ¶your >sg.@ head·, ¶his head·, ¶her 
head·, ¶our heads·, ¶your >pl.@ heads·, ¶their heads·)
forehead (+ pl.), e.g. ̘Ein pl. ̘Eien/i̘Ena, mo͑͑ pl. m͑X͑
eyebrow (+ pl.), e.g. VXf ta· J͑aMneMMa, [aJ͑ar ta· J͑aMneMMa, ͑a̘eE, etc. (the 
word ͑a̘eE is probably unknown)
neck, J͑onT
arm, GrieJ͑
elbow, minkeb

knee (+ pl.), rkoppa pl. rkoppiet AI 82 (is pl. used as pseudodual")
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leg (+ dl., pl.), e.g. sieq, ri̘eO
foot (+ dl., pl.), e.g. sieq, ri̘eO
sole of the foot, TieJ͑
heel of the foot, J͑arTXE
anklebone, J͑aNVa
bones (coll., sin.), J͑aGam sin. J͑aGma
bump on the head, gundalla (is g or k in an onset")
finger (+ pl.), VeEa·/VaEa·/VXEa· pl. swaba

fingernail (+ pl.), difer pl. dwiefer

1.3 Plants, fruits, vegetables

fruits (coll., sin.), frott sin. frotta

peaches (coll., sin.), ͑aZ͑ sin. ͑aZ͑a (is ͑ realised as >x@ or >͎@")
apricots (coll., sin.), berquq sin. berquqa

melon crop, melon field, E͑aMra AI 47
melons (coll., sin.), Eettie͑ sin. Eettie͑a
watermelons (coll., sin.), GXOOieJ͑ sin. GXOOieJ͑a
oranges (coll., sin.), Oarin̘ sin. Oarin̘a
lemons (coll., sin.), lumi sin. lumija

pears (coll., sin.), Oan̘aV sin. Oan̘aVa
apples (coll., sin.), tX˧e͑ sin. tX˧e͑a
grapes (coll., sin.), J͑eneE sin. J͑enEa
dates (coll., sin.), tamal sin. tamla (tamal or tamar")
carrots (coll., sin., pl.), e.g. zunnarija, sfunnarija, karrotta pl. karrotti, etc.
onions (coll., sin.), basal sin. basla

(fresh) tomatoes (coll., sin.), tadam sin. tadama

(dried) tomatoes (coll., sin.), tadam imqadded sin. tadama mqadda

olives (coll., sin.), ޡeEEX̘ sin. ޡeEEX̘a
pumpkins, marrows, courgettes (coll., sin.), Tara· sin. TarJ͑a, e.g. TarJ͑a 
͑amra, TaraEaJ͑Oi, etc.
lentils (coll., sin.), J͑aGV sin. J͑aGVa
pepper, Eޡar AI 50
trees (coll., sin.), Vi̘ar sin. Vi̘ra
raisins, ޡEiE AI 94
walnuts (coll., sin.), ̘eZޡ sin. ̘eZޡa
almonds (coll., sin.), OeZޡ sin. OeZޡa
parsley, tursin

mint, menta, naJ͑nieJ͑ sin. naJ͑nieJ͑a
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1.4 Animals

cock (+ pl.), serduq pl. sriedaq (is q realised as ж /k/ also in dialects 
where ж is not present?)
chicken (+ pl.), ti̘ie̘a pl. ti̘ie̘, ti̘ie̘iet
hen (+ pl.), ti̘ie̘a pl. ti̘ie̘, ti̘ie̘iet
chick (+ pl.), fellus pl. ˥ieOeV
goose pl. geese (coll., sin.), Ziޡޡ sin. Ziޡޡa pl. Ziޡeޡ
duck (+ pl.), papra pl. papri
pigeons, doves (coll., sin.), ͑amiem sin. ͑amiema
rabbit (+ pl.), fenek pl. fniek AI 55
pig (+ pl.), TaޡTXޡ pl. TޡieTeޡ AI 80
sheep (coll., sin.), naJ͑a̘ sin. naJ̘͑a
goats (coll., sin.), moJ͑oޡ sin. moJ͑ޡa
cows (coll., sin.), baqar sin. baqra; cow’s horn, qarn pl. qrun; cow’s udder, 
EޡieޡeO; cow’s tail, denb ৸ tail� cow·s mouth, ͑aOT ৸ mouth
bull, ox (+ pl.), barri pl. barrin
calf (+ f.), J͑o̘oO f. J͑o̘Oa
kid (+ f.), gidi f. gidja
foal, felu
mule, EaJ͑aO
ram, muntun, bodbod
lamb (+ f.), ͑arXf f. ͑arXfa
donkey (+ f., pl.), ͑mar f. ͑mara pl. ͑mir
stallion (+ pl.), fa͑aO pl. f͑XOa/f͑XO/f͑aO AI 54 (the word fa͑aO is probably 
unknown)
horse (+ pl.), ޡiemeO pl. ޡZiemeO
dog (+ f., pl.), kelb f. kelba pl. klieb
rat (+ pl.), far pl. ˣrien, ̘XrGien pl. ̘rieGen
turtle, fekruna
fishes (coll., sin.), ͑Xt sin. ͑Xta 
bees (coll., sin.), na͑aO sin. na͑Oa
snake (+ pl.), serp pl. sriep AI 9, 86
lizards (coll., sin.), gremxul sin. gremxula
frog, ޡrin̘

1.5 Days and months

week (+ pl.), ̘imJ͑a pl. ̘imJ͑at
Monday, it-Tnejn
Tuesday, it-Tlieta
Wednesday, O�(rEJ͑a
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Thursday, iO�΃amiV
)riday, iO�̸imJ͑a
Saturday, is-Sibt

Sunday, iO�΃aGG
January, Jannar

)ebruary, Frar

March, Marzu

April, April

May, Mejju

June, ̸XnMX
July, Lulju

August, Awissu

September, Settembru

October, Ottubru

November, Novembru

December, DiǫemErX

1.6 Cardinal directions

(cardinal directions are probably not used on a daily basis� possible inter-
changeability of names or use of other names, such as winds)
North, e.g. tramuntana, xmiel AI 92 (the word xmiel is probably unknown)
South, e.g. nofsinhar

East, e.g. lvant

West, e.g. punent

1.7 Place names

Gozo, G͑aZGe[ AI 25
Gozitan (+ f., pl.), G͑aZG[i f. G͑aZG[iMa pl. G͑aZG[in
Malta, Malta

Maltese (+ f., pl.), Malti f. Maltija pl. Maltin

4ala, Il-Qala

G͑arb, /�G͑arE
Nadur, In-Nadur

;ewkija, Ix-Xewkija

Rabat/Victoria, Ir-Rabat/Victoria

Fontana, Il-Fontana

G͑ajnsielem, G͑aMnVieOem
G͑asri, /�G͑aVri
Kerǫem, 7a· .erǫem
Munxar, Il-Munxar
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San Lawrenz, San Lawrenz

Sannat, 7a· 6annat
;ag͑ra, ,[�;aJ͑ra
eEEX̘޶�ޡ, ,ebbu̘޶

1.8 Agriculture and garden tools

rake (+ pl.), e.g. rixkatur, rixketta, rixkettun, barraxa, rixkla, fekrun, ger-

riefa, rejk, etc.
pitchfork, fork, e.g. midra, ferkun, etc.
broom, xkupa

sickle, reaping hook, min̘eO
shovel, pala

hoe, mJ͑aޡTa
(wooden) plough, mo͑riet
axe, mannara

field/land boundary, e.g. ͑aMt, qasma, etc.
basket, e.g. basket, To˭a, ̘eZOaT, etc.
ear (of corn) (coll., sin.), sbul sin. sbula 

1.9 Varia

tail, denb AI 110
chalk, ̘iEV AI 2
pebbles (coll., sin.), ǫaJ͑aT sin. ǫaJ͑Na AI 11
heap, gozz AI 19
sound, ͑oVV AI 20
bastion, sur AI 21
light, dawl AI 24
swimming, J͑aZm AI 26
wall (+ pl.), ͑aMt pl. ͑itan AI 33
thread (+ pl.), ͑aMt pl. ͑MXt AI 34, 101
valley, wied AI 41
hour (+ pl.), VieJ͑a pl. VaJ͑at/ViJ͑at AI 42
˥our, dqiq AI 45
rock, blat AI 48
clothes, ͑ZeMMe̘, lbies AI 64
spinning-wheel, mkebba AI 69 (the word is probably unknown)
round cheesecakes (+ sg.), qassata pl. qsaset AI 79
net (+ pl.), xibka pl. xbiek AI 91
river, xmara AI 93
glass, pain, ̘ޡie̘ AI 95
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wing (+ pl.), ̘eZna͑ pl. ̘Ziena͑ AI 99
war, gwerra AI 100
colour (+ pl.), lewn pl. lwien AI 103, kulur pl. kuluri

shadow, dell AI 112
salt, meO͑
shoemaker, ޡarEXn
key, ǫavetta
butter, butir

breakfast, kolazzjon (the word is probably not used)
lunch (midday), O�iNOa ta· nofVinKar (the word is probably not used)
dinner (evening), pranzu (the word is probably not used)
morning, ˣOJ͑oGX
midday, nofsinhar

evening, ˣOJ͑a[iMa
afternoon, wara nofsinhar

in the afternoon, wara nofsinhar

rain, rainfall, xita� to fall (rain), e.g. J͑amOet, kienet, niޡOet, etc.
carpet, tapit

village (+ pl.), ra͑aO pl. r͑XOa
enough�, finished�, GaTVKeNN�
watch out�, be careful�, oTJ͑oG attent�, attent�
wind, ri͑
spring, well, fountain, bir

bread, ͑oEޡ� one bread, ͑oEޡa� piece of bread, Eiǫǫa ͑oEޡ
marble, r͑am
cross, salib

milk, ͑aOiE
car (+ pl.), karozza pl. karozzi

bunch (+ pl.), J͑anTXG pl. J͑enieTeG
window (+ pl.), tieqa pl. twieqi

cup, glass (+ pl.), tazza pl. tazzi 
honey, J͑aVeO
country (+ pl.), paMMiޡ pl. paMMiޡi
island (+ pl.), Jޡira pl. JޡeMMer AI 58
place, sTuare (+ pl.), e.g. post pl. postijiet, mkien pl. mkinijiet, miVra͑ pl. 
mViera͑
handle (+ pl.), e.g. maqbad pl. mqabad, pun pl. punijiet

mirror (+ pl.), mera pl. mirja

lamp, oil lamp (+ pl.), e.g. lampa pl. lampi, mXVEie͑ pl. mVieEa͑
scales (+ pl.), miޡien pl. mZiޡen
health, Va͑͑a
money, ˥XV
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shoe (+ pl.), ޡarEXn pl. ޡraEen
spike, thorn (coll., sin.), xewk sin. xewka

kettle, kitla

spoon (+ pl.), mJ͑arfa pl. mJ͑aref
boat, ship, e.g. GJ͑aMVa, vapur

guest (+ f., pl.), mistieden f. mistiedna pl. mistednin

room (+ pl.), kamra pl. kmamar

silver, ˣGGa
sand (coll., sin.), ramel sin. ramla

sea (+ pl.), Ea͑ar pl. iE͑ra
blossom, blossoming, ޡaKar
work, [oJ͑oO AI 18
scent (+ pl.), ri͑a pl. rZeMMa͑

1.10 Verbs

to pick up, rafa· ² Mirfa·, rikkeb – jrikkeb

to put (down), to put s.th., po̘̘a – Mpo̘̘i
to become, e.g. sar – jsir, Oa͑aT ² MiO͑aT
to come closer, qorob – joqrob

to ask, saqsa – jsaqsi

to hurt, Za̘̘a· ² MZe̘̘a·
to bake bread, ͑ema – Ma͑mi

1.11 Adjectives

new (+ f., pl.), ̘GiG f. ̘GiGa pl. ̘oGGa AI 56
big (+ f., pl.), kbir f. kbira pl. kbar AI 63
small (+ f., pl.), ޡJ͑ir f. ޡJ͑ira pl. ޡJ͑ar
corpulent, fat (+ f., pl.), smin f. smina pl. smien

light (+ f., pl.), ͑aˣf f. ͑aˣfa pl. ͑ˣef
beautiful (+ f., pl.), VaEie͑ f. VaEie͑a pl. VEie͑
bad, wrong (+ f., pl.), ͑aޡin f. ͑aޡina pl. ͑ޡiena
tight (+ f., pl.), dejjaq f. dejqa pl. dojoq

old (+ f., pl.), qadim f. qadima pl. qodma

short (+ f., pl.), qasir f. qasira pl. qosra

long (+ f., pl.), twil f. twila pl. twal

clear (+ f., pl.), ǫar f. ǫara pl. ǫari AI 10
delicate, fine, of a good Tuality (+ f., pl.), ˣn f. ˣna pl. ˣni AI 1
˥at, shallow, plain, ǫatt AI 14
staring fixedly, ǫaVV AI 15
good, well, sew, sewwa AI 29, 30
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good, fine, tasty (+ f., pl.), tajjeb f. tajba pl. tajbin (ask ¶this food is good·, ¶this 
rabbit is tasty·)
trusted (+ f., pl.), fdat f. fdata pl. fdati AI 53
angry, irrabjat (is there f. and pl.", ask ¶she is angry·, ¶we were angry·)
hot (+ f., pl.), V͑Xn f. V͑Xna pl. V͑an
thirsty, EiO�J͑at[ (ask ¶I am thirsty·)
hungry, EiO�̘X͑ (ask ¶I am hungry·)
rough, ޡmarr AI 96
happy (+ f., pl.), fer͑an f. fer͑ana pl. fer͑anin
poor (+ f., pl.), fTir f. fTira pl. fTar
rich (+ f., pl.), J͑ani f. J͑anMa pl. J͑onMa, VinMXr f. VinMXra pl. VinMXri
high (+ f., pl.), J͑oOi f. J͑oOMa pl. J͑oOMin
expensive (+ f., pl.), J͑aOi f. J͑aOMa pl. J͑aOMin
sweet (+ f., pl.), ͑eOX f. ͑eOZa pl. ͑eOZin
clean (+ f., pl.), naGif f. naGifa pl. ndaf/noGfa

2 Phonology

2.1 Vowels

2.1.1 Imāla *ā�৸�ī (ie), etymologically long/short vowels i ~ ī (ie)

*č ~ ie
we saw, rajna    we did not see, ma raMnie[
we saw you, rajniek
we found, sibna   we did not find, ma ViEnie[

γ ~ ie
he did not find me, ma VaEni[ he did not find us, ma VaEnie[
sell�, EiJ͑�    he sold, EieJ͑
corpulent, fat (m.sg.), Vmin AI 84 corpulent, fat (pl.), Vmien
bring�, ̘iE� AI 4   he brought, ̘ieE/̘aE
years, snin    tooth, snien

i ~ ie
dress, libsa    dressed, worn (f.), liebsa
descent, way down, niޡOa  descending (f.), nieޡOa
doors, EiEien    door, bieb
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2.1.2 Minimal pairs

a : i/ie

he visited, zar    small, ޡJ͑ir
sleepiness, nJ͑aV   people, nies

a : e
gathering, collecting, damm  blood, demm

ie : u
he kissed, bies    kiss�, EXV�

2.1.3 Etymologically short vowel i

I found, sibt AI 3   Saturday, is-Sibt

2.1.4 Shortening of etymologically long vowels

staying (+ pl.), qieJ͑aG pl. qeJ͑Gin  time (+ pl.), ޡmien pl. ޡminijiet 
thief (+ pl.), ͑aOOiel pl. ͑aOOelin 

2.1.5 Realisation of vowels in *CaCC, *CiCC, *CuCC

meat, Oa͑am
lifetime, J͑omor (ask ¶his life·)
hair, [aJ͑ar
work, [oJ͑oO
back, dahar

boy, tifel
food, ikel

span, xiber

fingernail, difer

lap, ͑o̘or
voice, Oe͑en
man, ra̘eO
cheese, ̘oEon
name, isem
daughter, bint (ask ¶my daughter·)
wheat, Tam͑
leather, ̘iOG



127Language Questionnaire for Gozo, Malta

2.1.6 Realisation of vowels in *CaCaC

city (+ pl.), belt pl. bliet

fodder, J͑aOf
joy, fer͑
tail, denb

loss, telf
end, tarf AI 111
sickness, mard

������5ealiVaWioQ�oI�YoZelV�iQ�
&9&&9ࣼ&����Sl��

killer (+ pl.), qattiel pl. TattieOa�TattiOin
writer (+ pl.), kittieb pl. kittieba

worker, employee (+ pl.), ͑aGGiem pl. ͑aGGiema
vendor, salesman (+ pl.), EeMMieJ͑ pl. EeMMieJ͑a
tailor (+ f. pl.), ͑aMMat f. ͑aMMata pl. ͑aMMatin (pl. may be identical to f.)
thief (+ f., pl.), ͑aOOieO f. ͑aOOieOa pl. ͑aOOeOin/͑aOOieOa

������5ealiVaWioQ�oI�YoZelV�iQ�
&9ࣼ&9&�৸�/e[iFoQ

����'iSKWKoQgV�৸�/e[iFoQ

aj : ej 
summer (+ pl.), sajf pl. sjuf AI 107 sword (+ pl.), sejf pl. sjuf AI 108 
eggs (coll., sin., dl.), bajd sin. bajda dl. badtejn roof, bejt

aj

I saw, rajt AI 37   wall, ͑aMt
thread, ͑aMt

ej

roof, bejt     oil, ޡeMt

aw

swimming, J͑aZm   fasting, sawm

light, dawl

ew

garlic, tewm AI 109   death, mewt

colour, lewn
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ay > i
old man, [i͑ (ask ‘he is an old man’) how?, kif?

aw > u
on, over, fuq    womb, ̘Xf
day, jum ৸ two days

2.3 Consonants

2.3.1 Realisation of r >r�a׾�@

-r- (inlaut)
Australia, Awstralja   America, Amerika
Germany, ̸ermanMa
-r (coda) ৸ month, hair, back, etc.
r- (onset) ৸ to see, etc.

2.3.2 Realisation of q ৸�/e[iFoQ

cat (+ f., pl.), qatttus f. qattusa pl. qtates

2.3.3 Realisation of h

month (+ pl.), xahar pl. xhur AI 12   hair (coll., sin.), [aJ͑ar sin. 
[aJ͑ra AI 13

back (+ pl.), dahar pl. dhur/dhura/idhra gold, dahab
so, hekk     there, there is, hemm

2.3.4 Realisation of J͑

tool, J͑oGGa
envy, J͑ira
root, J͑erT
wooden, J͑XGa
bottom (of a vessel), TieJ͑
taste, toJ͑ma
shout, J͑aMta AI 35

������/oQg�FoQVoQaQWV�৸�)orP�,,��)orP�9

eat� (sg.), kul! AI 22   every, kull AI 23
he speaks, jitkellem   they speak, jitkellmu
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good, tasty (m.), tajjeb  good, tasty (f.), tajba

his lips, xuftejh ৸ Dual

2.4 Stress

(stress on a prefix vowel or on a vowel adjacent to J͑)
he sends, MiEJ͑at   they send MiEaJ͑tX
he plays, MiOJ͑aE   they play, MiOaJ͑EX

2.5 Assimilation

book (+ pl.), ktieb pl. kotba >kodba@
wine, nbid >mbit@ (ask ¶this wine is good·, ¶we drank wine·)
৸ to write, kiteb – jikteb >pt, db, gd@� to go out, to exit, ͑are̘ – Mo͑ro̘ >Ǫt@� 
to cry, beka – jibki >pk@� to dance, ޡifen – Miޡfen >sf@� bread, one bread >ps@

2.6 Homonyms

cheek – Sunday – someone, ͑aGG
clouds – partners, V͑aE
feeling, sense – lettuce, ͑aVV  sound, ͑oVV
wall – thread, ͑aMt
husband – two, pair, ޡeZ̘
fire, nar    day, daylight, nhar

heart, qalb     dog, kelb

3 Morphology

3.1 Pronouns

3.1.1 Personal pronouns

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

(ask ¶me and you >sg.@·, ¶you >sg.@ and me·, ¶him and me·, ¶him and her·, 
¶her and him·, ¶us and them·, ¶you >pl.@ and us·, ¶them and me·, etc.)
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3.1.2 Negation of personal pronouns

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

3 m.sg. mhuwiex, mhux  3 f.sg. mhijiex, mhix

(ask ¶I am not good·, ¶you >sg.@ are not old·, etc.)

������3roQoPiQal�VX˧[eV

brother pl. brothers, ͑X pl. a͑Za +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

mother, omm +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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brain, mo͑͑ +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

to have, with s.o., J͑anG� +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

not to have, m·J͑anG� +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

for s.o., J͑aO- +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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lifetime, J͑omor +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

house, dar +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

meat, ˥esh, Oa͑am +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

with s.o., ma·- +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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behind s.o., wara- +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

my soul (+ 2 sg., 3 m.sg., 3 f.sg., 1 pl.), rX͑i, etc.
my clothes (+ 2 sg., 3 m.sg., 3 f.sg., 1 pl.), ͑ZeM̘i, etc.
my island, Jޡira tieJ͑i or Jޡiritna
my life, ͑aMti
my name, ismi

my partner, Vie͑Ei
my country, e.g. paMMiޡ tieJ͑i, paMMiޡi, arti, art twelidi

my son, e.g. ibni, tifeO tieJ͑i

3.1.4 Demonstratives

Proximal

sg. sg.# pl. pl.�

m.

f.

Short forms: da-, di-, daw- (ask ¶this man·, ¶this woman·, ¶these people·, 
¶these men·)

Distal
sg. sg.# pl. pl.�

m.

f.

3.1.5 Demonstrative adverbs

here, hawn     there, hemm

now, issa (ask ¶I am coming right now·) so, hekk
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3.1.6 Interrogative pronouns and adverbs

who", min", min KX", min hi", etc. 
(ask ¶who is this"·, ¶who are you 
>sg.@"·, ¶who is he/she"·, ¶who are 
they"·)
who « from", minn min"
who « for", J͑aO min"
who « with", ma· min"
what", [i", [·inKX", [·inKi", [·in-

KXm", etc. (ask ¶what are you >sg.@ 
doing"··, what did he say"·, ¶what 
do you >sg.@ want"·, what is this 
(m., f.)"·, ¶what are these"·)

where", feMn" (ask ¶where is it"·)
where « to", feMn" (ask ¶where are 
you >sg.@ going"·)
where « from", minn feMn"
which", Oiema"
how much", how many", Nemm" 
(ask ¶how much time"·)
why", J͑aOie["
when", meta", [͑in"
how", Nif" (ask ¶how is this man"·, 
¶how is this woman"·, ¶how are 
these people"·)

������,QGefiQiWeV

someone, somebody, anybody, xi 

͑aGG (ask ¶somebody told me·)
some, xi (ask ¶some people·, ¶some 
say it was no accident·)
any, xi, xi Zie͑eG f. xi Za͑Ga (ask 
¶any book·)

one, Zie͑eG f. Za͑Ga fer͑ana pl. 
X͑XG fer͑anin (ask ¶a happy one·)
something, [i ͑a̘a (ask ¶something 
big·)
nobody, nothing ৸ Negation

3.1.8 Relative pronoun

which, li (ask ¶the man who has a house·, ¶the people who killed the rabbit·)

������5e˥e[iYe�SroQoXQ

self, nnifs-

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.



135Language Questionnaire for Gozo, Malta

3.2 Nouns, adjectives and adverbs

3.2.1 Gender

(use with adjectives, e.g. ‘big’, ‘small’, ‘long’, ‘wet’, ‘hot’, ‘beautiful’, 
¶sharp·, or pronominal su˧xes)
moon, qamar
sun, xemx
belly, ޡaTT
heart (+ pl.), qalb pl. qlub
shop (+ pl.), ͑anXt pl. ͑Zienet
earth, art
rain, [ita
death, meZt
street, road (+ pl.), triT pl. toroT AI 43
fire, nar

water, iOma
door (+ pl.), EieE pl. EiEien
house (+ pl.), dar pl. djar AI 98
knife (+ pl.), ViNNina pl. VNieNen
wool, suf
oil, ޡeMt
roof (+ pl.), EeMt pl. EMXt AI 38, 97
leg, ri̘eO
car, Narozza
cup, glass, tazza

3.2.2 Dual

two months, [aKreMn
two years, VenteMn
two hours, VaJ͑teMn
two days, MXmeMn
two women, ޡeZ̘ niVa
two meters, ޡeZ̘ metri
two children, ޡeZ̘t itfaO
two carpenters, ޡeZ̘ maVtrXGa[[i
two kilos, ޡeZ̘ NiOoV
two sisters, ޡeZ̘t a͑Za
two litres, ޡeZ̘ Oitri
two houses, ޡeZ̘t iGMar
lip, two lips, [o˭a dl. [o˭teMn (ask ‘my 
two lips’, ‘your [sg.] two lips’, ‘his two 
lips·, ¶her two lips·)

eye, two eyes, J͑aMn dl. J͑aMneMn 
(ask ‘my two eyes’, ‘your [sg.] two 
eyes·, ¶his two eyes·, ¶her two eyes·)
leg, two legs, VieT dl. VaTaMn (ask 
‘my two legs’, ‘your [sg.] two legs’, 
¶his two legs·, ¶her two legs·)
hand, two hands, iG dl. iGeMn (ask 
‘my two hands’, ‘your [sg.] two 
hands’, ‘his two hands’, ‘her two 
hands·)
ear, two ears, ZiGna dl. ZiGneMn (ask 
‘my two ears’, ‘your [sg.] two ears’, 
¶his two ears·, ¶her two ears·)
cheek, two cheeks, ͑aGG dl. ͑aGGeMn

������3lXral�৸�/e[iFoQ

-a
teacher (+ f., pl.), J͑aOOiem f. J͑aOOiema pl. J͑aOOiema
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3.2.4 Article

l-CC-
the book, il-ktieb

the roofs, il-bjut, is-soqfa

the cities, il-bliet

the street, it-triq

the children, it-tfal

the marriage, iޡ�ޡZie̘
the years, is-snin

l-VC-
the son, l-iben

the mother, l-omm

the brothers, O�a͑Za

l-TV-
the moon, il-qamar

l-g͑V-
the bird, l-ghasfur

the birds, O�J͑aVafar
the eye, O�J͑aMn

s-s-, t-t-
the year, is-sena

the garlic, it-tewm 

l-imC-, l-ilC-, l-irC-, l-inC-
the water, l-ilma

the tongue, l-ilsien
the pillow, O�im͑aGGa

the men, O�ir̘ieO
the scents, O�irZeMMa͑
the Christians, l-insara

l-̘V-
the cheese, iO�̘oEon
the camel, iO�̘emeO

3.2.5 Colours

red (+ f., pl.), a͑mar f. ͑amra pl. 
͑omor
yellow (+ f., pl.), isfar f. safra pl. 
sofor

black (+ f., pl.), iswed f. sewda pl. 
suwed

white (+ f., pl.), abjad f. bajda pl. 
bojod

green (+ f., pl.), a͑Gar f. ͑aGra pl. 
͑oGor
blue (+ f., pl.), blu, blun f. bluna pl. 
bluni (ask ¶blue eyes·)
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(dark) blue (+ f., pl.), iN͑aO f. Na͑Oa 
pl. No͑oO
brown, kannella

dark-skinned (+ f., pl.), ismar f. 
samra pl. somor

3.2.6 ‘the last’, ‘the other’

(use also with nouns ¶friend·, ¶man·, ¶woman·, ¶people·, ¶building·, ¶church·, 
etc.)
the last (+ f., pl.), a͑͑ar f. a͑͑ariMa 
pl. a͑͑arin/a͑͑ariMa

the other (+ f., pl.), ie͑or f. o͑ra pl. 
o͑raMn/o͑ra

3.2.7 Adverbs and function words

outside, barra

inside, ̘eZZa
yesterday, iOEiera͑
last night, iO�OeMO Oi J͑aGGa
the day before yesterday, iO�Eiera͑t 
lura

in three days, ˣ tOett iMiem
in four days, f·erEat iMiem
today, illum (may be realised in 
a coda with m or n)
tomorrow, J͑aGa
the day after tomorrow, pitJ͑aGa
year (+ pl.), sena pl. snin

last year, iV�Vena O�o͑ra
next year, iV�Vena G�Gie͑Oa
early, kmieni (ask ¶I usually get up 
early in the morning·)
straight ahead, dritt

on the left hand, ix-xellug

left side, fuq ix-xellug

on the right hand, il-lemin

right side, fuq il-lemin

above/upstairs, fuq, hawn fuq, 
hemm fuq

below/downstairs, isfel, hawn isfel, 
hemm isfel

again, e.g. miOO�̘GiG, GarE·o͑ra, er̘a·
Tuickly, malajr

all/everything, kollox

always, dejjem

ever/never, qatt (ask ¶have you 
ever seen it"·, ¶I have never seen it·)
often, spiss, sikwit

no longer, m·J͑aG�����[ (ask ¶she is 
no longer a child·)
must, irid (ask ¶you >sg.@ come 
here·, ¶he must come tomorrow·)
almost, nearly, NZaޡi (ask ¶I am al-
most done·)
just, J͑aG- (ask ¶he just left·)
yet, J͑aG- (ask ¶he has not come 
yet·)
still, J͑aG- (ask ¶he is still sleeping·)
only, biss (ask ¶she has only one 
child·)
already, Gi̘j (ask ¶it is already five 
o·clock·)
then, afterwards, imEaJ͑aG, wara 
(ask ¶then he goes to church·)
also, ukoll (ask ¶me too·)
maybe, perhaps, forsi

very, ͑afna (ask ¶very good·)
only, biss (ask ¶only two people 
came·)
much, ͑afna (ask ¶you >sg.@ still 
have much to learn about life·)
a lot, ͑afna (ask ¶a lot of water·, ¶a 
lot of people·, ¶a lot of girls·)
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a little, ftit (ask ¶a little water·, 
¶a few people·, ¶a few girls·)
by force, bil-forza

yes, iva (ask ¶are you Gozitan" yes, 
I am·)
no, le (ask ¶are you Gozitan" no, 
I am not·)

3.3 Numerals

3.3.1 Cardinal numerals

1 Zie͑eG f. Za͑Ga
2 tnejn AI 90
3 tlieta AI 89 7 VeEJ͑a

4 erba 8 tmienja

5 ͑amVa 9 GiVJ͑a

6 sitta 10 J͑a[ra

1–10 days, ̘Xrnata dl. jumejn pl. ijiem

1 6

2 7

3 8

4 9

5 10

1–10 cats, qattus pl. qtates

1 6

eZ̘ޡ 2 7

3 8

4 9

5 10
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1–10 houses, dar pl. idjar

1 6

eZ̘ޡ 2 7

3 8

4 9

5 10

11–19

11 ͑Ga[ 16 sittax

12 tnax 17 sbatax

13 tlettax 18 tmintax

14 erbatax 19 dsatax

15 ͑miVta[

11–19 days, ̘Xrnata

11 ͑Ga[�iO 16
12 17
13 18
14 19
15

11–19 cats, qattus

11 ͑Ga[�iO 16

12 17

13 18

14 19

15
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20–90

20 J͑o[rin 60 sittin

30 tletin 70 VeEJ͑in 

40 erEJ͑in 80 tmenin

50 ͑amVin 90 GiVJ͑in

21–29

21 Zie͑eG X J͑o[rin 26 Vitta X J͑o[rin

22 tneMn X J͑o[rin 27 VeEJ͑a X J͑o[rin

23 tOieta X J͑o[rin 28 tmienMa X J͑o[rin

24 erEJ͑a X J͑o[rin 29 GiVJ͑a X J͑o[rin

25 ͑amVa X J͑o[rin

100–1000

100 mija 600 sitt mija

200 mitejn 700 VeEa· miMa

300 tliet mija 800 tminn mija

400 erEa· miMa 900 GiVa· miMa

500 ͑ames mija 1,000 elf AI 8

100 days, mitt jum/̘Xrnata
1,000 days, elf jum/̘Xrnata
5 days, ͑ameVt iMiem
2 euros, ޡeZ̘ eZro
24 days, erEJ͑a X J͑o[rin MXm/̘Xr-
nata

12 cows, tnax-il baqra

5 weeks, ͑ameV ̘imJ͑at
5 months, ͑ameV [KXr
13 kgs, tlettax-il kilo

3 times, tliet darbiet
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3.3.2 Ordinal numerals

m. f.

1st 
2nd
3rd 

4th 
5th 
6th 
7th 
8th 
9th 
10th 
11th 
15th 
19th 

1st year, l-ewwel sena

2nd year, it-tieni sena

6th year, is-sitt sena

8th year, it-tmien sena

10th year, O�J͑a[ar Vena

15th year, iO�͑miVta[�iO Vena
1st day, O�eZZeO ̘Xrnata
2nd day, it-tieni jum

6th day, is-sitt jum

8th day, it-tmien jum

3.4 Genitive exponent/Possession

ta· + pronominal su˧xes (ask ¶my book·, ¶your >sg.@ book·, ¶my book is 
new·, ¶your >sg.@ book is new·, etc.)

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.
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the book of my mother, iO�NtieE ta· ommi
the house of his father, iG�Gar ta· 
missieru

the house of the friend, id-dar 

taO�͑aEiE

a house of a friend, Gar ta· ͑aEiE
the cat of the girl, iO�TattXV tat�ti˥a
a cat of a girl, TattXV ta· ti˥a
Pawl·s cat, TattXV ta· 3aZO

3.5 Conjunctions

and, u (ask ¶bread and milk·, ¶car 
and bus·, ¶glasses and spoons·, 
¶glass and spoon·)
or, jew (ask ¶bread or milk·, ¶car or 
bus·, ¶cars or buses·, ¶me or you·, 
¶glasses or pots·, ¶glass or pot·)
either « or, jew ... jew (ask ¶either 
today or tomorrow·)

but, imma (ask ¶I have money but 
you are poor·, ¶not today but to-
morrow·)
because, J͑a[ (ask ¶she did not 
come because she was sick·)
until, sa (ask ¶until today·)
when, meta, [͑in (ask ¶when he 
left·)

3.6 Negation

nothing, xejn AI 39 (ask ¶I know nothing·)
no one, nobody, ͑aGG ma (ask ¶nobody has come·, ¶nobody told me that·)
she was, kienet    she was not, ma kinitx

not to know ৸ ¶to know·
not to have ৸ Pronominal su˧xes and ¶to have·
I am not, you are not, etc. ৸ Negation of personal pronouns

3.7 Verbs

3.7.1 Regular verbs

3.7.1.1 Form I

3.7.1.1.1 CaCaC

(use sentences to get the verb forms in context, e.g. ¶I wrote a letter·, ¶I am 
writing to my mother·, ¶I killed a rabbit·, ¶I am killing a hen·, ¶I closed 
a door·, ¶I am closing a window·, ¶I opened a bottle·, ¶I am opening a shop·, 
¶I drank co˭ee·, ¶I am drinking milk·, ¶I understood the Tuestion·, ¶I under-
stand your words·, etc.)

to sleep (+ 3 f.sg. per./imper.), raqad – jorqod

to ˥ee, to escape (+ 3 f.sg. per./imper.), ͑araE – Ma͑raE
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to send (+ 3 f.sg. per./imper.), EaJ͑at – MiEJ͑at
to bind (+ 3 f.sg. per./imper.), rabat – jorbot

to throttle, to choke (+ 3 f.sg. per./imper.), ͑anaT – Mo͑noT AI 114
to catch (+ 3 f.sg. per./imper.), qabad – jaqbad

to laugh, Ga͑aN – MiG͑aN
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative
sg. sg.# pl. pl.�

�

to close, J͑aOaT – MaJ͑OaT
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to comb, maxat – jomxot

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�
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to stay, to remain, TaJ͑aG – MoTJ͑oG
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to enter, da͑aO – MiG͑oO
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

3.7.1.1.2 CaCeC

to agree (+ 3 f.sg. per./imper.), qabel – jaqbel

to do, to make (+ 3 f.sg. per./imper.), J͑ameO – MaJ͑meO ¶AI 115

to work, ͑aGem – Ma͑Gem
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.
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Imperative
sg. sg.# pl. pl.�

�

to go out, to exit, ͑are̘ – Mo͑ro̘
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to kill, qatel – joqtol

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

3.7.1.1.3 CeCaC

to approach, to get close (+ 3 f.sg. per./imper.), resaq – jersaq

to be happy (+ 3 f.sg. per./imper.), fera͑ – Mifra͑
to skin, to bruise (+ 3 f.sg. per./imper.), VeOa͑ – MiVOo͑
to blow (+ 3 f.sg. per./imper.), nefa͑ – Monfo͑
to leave (+ 3 f.sg. per./imper.), telaq – jitlaq

to open, feta͑ – Mefta͑
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to steal, seraq – jisraq 
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�
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3.7.1.1.4 CeCeC

to understand, fehem – jifhem

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to become free, to escape, ͑eOeV – Me͑OeV
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to sink, J͑ereT – MeJ͑reT
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to kindle, to light, to put on light, [eJ͑eO – Mi[J͑eO AI 7
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�
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3.7.1.1.5 CiCeC

to lose (+ 3 f.sg. per./imper.), tilef – jitlef
to descend, to go down (+ 3 f.sg. per./imper.), niޡeO – MinޡeO
to wear (+ 3 f.sg. per./imper.), libes – jilbes

to keep silent (+ 3 f.sg. per./imper.), siket – jiskot

to write, kiteb – jikteb

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�
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to dance, ޡifen – Miޡfen
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

3.7.1.1.6 CoCoC

to drink, xorob – jixrob

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to cough, VoJ͑oO – MiVJ͑oO
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to dream, ͑oOom ² Mo͑Oom
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

3.7.1.2 Active participle

sleeping (+ f., pl.), rieqed f. rieqda pl. reqdin

entering (+ f., pl.), Gie͑eO f. Gie͑Oa pl. Ge͑Oin
going out (+ f., pl.), ͑iere̘ f. ͑ier̘a pl. ͑er̘in
going down (+ f., pl.), nieޡeO f. nieޡOa pl. neޡOin (cf. niޡeO ¶he went down·)
wearing (+ f., pl.), liebes f. liebsa pl. lebsin (cf. libes ¶he wore·)
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cold (+ f., pl.), NieVa͑ f. NieV͑a pl. NeV͑in
free (+ f., pl.), ͑ieOeV f. ͑ieOVa pl. ͑eOVin
wise (+ f., pl.), J͑aref f. J͑arfa pl. J͑orrief

3.7.1.3 Passive participle

ma- (ja-)
burnt (+ f., pl.), ma͑rXT f. ma͑rXTa pl. ma͑rXTin
known (+ f., pl.), maJ͑rXf f. maJ͑rXfa pl. maJ͑rXˣn
washed (+ f., pl.), ma͑VXO f. ma͑VXOa pl. ma͑VXOin
bound (+ f., pl.), marbut f. marbuta pl. marbutin

mi- (ji-)
written (+ f., pl.), miktub f. miktuba pl. miktubin

sent (+ f., pl.), miEJ͑Xt f. miEJ͑Xta pl. miEJ͑Xtin
broken (+ f., pl.), miksur f. miksura pl. miksurin

understood (+ f., pl.), mifhum f. mifhuma pl. mifhumin

stolen (+ f., pl.), misruq f. misruqa pl. misruqin

ma-/mi- (jo-)
drunk (+ f., pl.), mixrub f. mixruba pl. mixrubin

killed (+ f., pl.), maqtul f. maqtula pl. maqtulin

me-/mi- (je-)
sunk (+ f., pl.), meJ͑rXT f. meJ͑rXTa pl. meJ͑rXTin
opened (+ f., pl.), miftX͑ f. miftX͑a pl. miftX͑in
freed (+ f., pl.), me͑OXV f. me͑OXVa pl. me͑OXVin

3.7.1.4 Negation of regular verbs

not to drink, ma xorobx – ma jixrobx

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

not to write, ma kitibx – ma jiktibx

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

not to open, ma feta͑[ – ma Mefta͑[
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

he was not silent, ma sikitx >-Ǫ@
he did not go out, ma ͑ari̘[ >-Ǫ@
he did not get dressed, ma libisx >-س@
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3.7.1.5 Assimilation and helping vowel

we agreed, qbilna
we did, we made, g͑amilna

we band, irbatna
we came down, inޡiOna

3.7.2 Irregular verbs 

3.7.2.1 Hamzated verbs

to take, ͑a ² Mie͑X
Perfect

sg. sg.# pl. pl.#

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect
sg. sg.# pl. pl.#

1

2

3 m.

3 f.

Imperative
sg. sg.# pl. pl.#

!

he took me, ͑aGni
he took her, ͑aGKa
he takes me, Me͑XGni
he takes her, Me͑XGKa

take me!, ͑XGni
take her!, ͑XGKa
he did not take, ma ͑ie[ 
she did not take, ma ͑aGit[
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we did not take, ma ͑aGnie[
he does not take, ma Mie͑X[

she does not take, ma tie͑X[
we do not take, ma nie͑GX[

Passive participle
taken (+ f., pl.), me͑XG f. me͑XGa pl. me͑XGin

to eat, kiel/jiekol 
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

Passive participle
eaten (+ f., pl.), mikul f. mikula pl. mikulin
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3.7.2.2 Weak verbs

to hurt (+ 1 sg., 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), Za̘a· ² MX̘a·
to stand up, to stop (+ 1 sg., 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), waqaf – jieqaf

to fall (+ 1 sg., 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), ZaTa· ² MaTa·
to arrive (+ 1 sg., 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), wasal – jasal

to may contain, to have enough place (+ 1 sg., 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), 
ZaVa· ² MaVa·
to get stuck (+ 1 sg., 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), Ze͑eO ² Me͑eO
to have a child (+ 1 sg., 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), wiled – jiled

to inherit (+ 1 sg., 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), wiret – jiret

to weigh (+ 1 sg., 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), Ziޡen ² Miޡen

Active participle
hard (+ f., pl.), iebes f. iebsa pl. ibsin

3.7.2.3 Hollow verbs

(use sentences to get the verb forms in context, e.g. ¶I ˥ew to my brother·, 
¶I am ˥ying on a plane·, ¶I found my old friend·, ¶I am still finding new 
friends·, ¶I kissed my son·, ¶I am kissing his picture·, ¶I helped the priest·, 
¶I am helping at the church·, etc.)

to sell (+ 3 f.sg. per./imper.), EieJ͑ – iEieJ͑
to want (+ 3 f.sg. per./imper.), ried – irid
to add (+ 3 f.sg. per./imper.), ޡieG – iޡiG
to live (+ 3 f.sg. per./imper.), J͑e[ – MJ͑i[
to continue, to take a long time in doing s.th. (+ 3 f.sg. per./imper.), dam 
– idum

to get up (+ 3 f.sg. per./imper.), qam – iqum

to swim (+ 3 f.sg. per./imper.), J͑am – MJ͑Xm
to visit (+ 3 f.sg. per./imper.), ޡar – iޡXr
to be (+ 3 f.sg. per./imper.), kien – ikun

to die (+ 3 f.sg. per./imper.), miet – imut

to taste a dish (+ 3 f.sg. per./imper.), daq/dieq – iduq
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to find, sab – isib
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to ˥y, tar – itir
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to bring, ̘aE�̘ieE ² i̘iE
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to help, J͑en – MJ͑in
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�
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to fast, sam – isum

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to kiss, bies – ibus

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

Active participle
dead (+ f., pl.), mejjet f. mejta pl. mejtin

fasting (+ f., pl.), sajjem f. sajma pl. sajmin

excessive (+ f., pl.), ޡeMMeG f. ޡeMGa pl. ޡeMGaޡ�eMGin
going (+ f., pl.), sejjer f. sejra pl. sejrin ৸ ¶to go·

Passive participle
found (+ f., pl.), misjub f. misjuba pl. misjubin

brought (+ f., pl.), mi̘MXE f. mi̘MXEa pl. mi̘MXEin

sold (+ f., pl.), miEMXJ͑ f. miEMXJ͑a pl. miEMXJ͑in

Negation
I did not bring, ma ̘iEt[
I did not bring him, ma ̘iEtX[
I do not bring, ma n̘iE[
I do not bring him, ma n̘iEX[
we did not bring, ma ̘iEnie[
we did not bring him, ma ̘iEniK[
you (pl.) did not bring him, ma ̘ iEtXK[

they did not bring, ma ̘aEX[
they did not bring him, ma ̘aEXK[
they did not bring her, ma ̘aEXKie[
she did not kiss him, ma bisitux

we did not help him, ma J͑inniK[
they did not help me, ma J͑enXni[
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3.7.2.4 Weak verbs

(use example sentences to get the verb forms in context, e.g. ¶I forgot my 
keys·, ¶I am forgetting my glasses·, ¶I cried a lot·, I am crying·, etc.)

to build (+ 3 f.sg. per./imper.), bena – jibni

to walk (+ 3 f.sg. per./imper.), mexa – jimxi

to rent (+ 3 f.sg. per./imper.), kera – jikri

to run (+ 3 f.sg. per./imper.), ̘era – Mi̘ri
to start, to begin (+ 3 f.sg. per./imper.), beda – jibda

to be worth s.th., to cost s.th. (+ 3 f.sg. per./imper.), sewa – jiswa

to hide� to keep secret (+ 3 f.sg. per./imper.), ͑eEa – Ma͑Ei
to climb up, to be expensive (+ 3 f.sg. per./imper.), J͑oOa – MoJ͑Oa
to be sweet (+ 3 f.sg. per./imper.), ͑ola – Mo͑Oa
qara – jiqra ৸ to see

to cry, beka – jibki

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�
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to forget, nesa – jinsa

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to throw, rema – jarmi

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to be blind, J͑ama – MaJ͑ma
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

Active participle
walking (+ f., pl.), miexi f. miexja pl. mixjin)
running (water), ̘ieri

Passive participle
built (+ f., pl.), mibni f. mibnija pl. mibnijin

forgot (+ f., pl.), minsi f. minsija pl. minsijin

thrown away (+ f., pl.), mormi f. mormija pl. mormijin

Negation
he did not cry, ma bekiex

he did not forget, ma nesiex

he did not forget me, ma nesinix

he did not forget him, ma nesihx

he did not forget her, ma nesihiex

we did not forget, ma nsejniex

we did not forget him, ma nsejnihx

I do not forget him, ma ninsihx

I do not forget her, ma ninsihiex

you (pl.) did not forget me, ma nsejtunix

you (pl.) did not forget him, ma nsejtuhx

you (pl.) did not forget her, ma nsejtuhiex

they did not forget, ma nsewx

he does not forget, ma jinsiex

he does not forget me, ma jinsinix

he does not forget him, ma jinsihx

he does not forget her, ma jinsihiex

3.7.2.5 Doubled verbs

to hold s.o., to stop s.o. (+ 3 f.sg. per./imper.), ޡamm – iޡomm
to feel (+ 3 f.sg. per./imper.), ͑aVV – i͑oVV
to carry, to bear (+ 3 f.sg. per./imper.), ̘arr – i̘orr
to finish, to accomplish (+ 3 f.sg. per./imper.), temm – itemm

to dip, to wet (+ 3 f.sg. per./imper.), bell – ibill
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to love, ͑aEE – i͑oEE 
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to touch, mess – imess

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

Passive participle
loved (+ f., pl.), ma͑EXE f. ma͑EXEa pl. ma͑EXEin
solved (+ f., pl.), ma͑OXO f. ma͑OXOa pl. ma͑OXOin
felt (+ f., pl.), ma͑VXV f. ma͑VXVa pl. ma͑VXVin
held, stopped (+ f., pl.), miޡmXm f. miޡmXma pl. miޡmXmin
accomplished (+ f., pl.), mitmum f. mitmuma pl. mitmumin

3.7.2.6 ‘Pharyngeal’ verbs 

can, to be able to (+ 3 f.sg. per./imper.), Vata· – MiVta·
to remain (+ 3 f.sg. per./imper.), EaTa· – MiETa·
to meet (+ 3 f.sg. per./imper.), OaTa· – MiOTa·
to climb, to go uphill (+ 3 f.sg. per./imper.), taOa· – MitOa·
to come back (+ 3 f.sg. per./imper.), ra̘a· – Mer̘a·

to hear, Vema· – MiVma·
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.



174 Maciej Klimiuk

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to swallow, EeOa·/EaOa· – MiEOa·
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to lift, refa·�rafa· – Merfa·
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�
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3.7.2.7 ‘to come’

to come, ̘ie – Mi̘i
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

Active participle
coming (+ f., pl.), ̘eM f. ̘eMMa pl. ̘eMMin
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3.7.2.8 ‘to see’ and ‘to read’

to see, ra – jara

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to read, qara – jaqra

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

3.7.2.9 ‘to give’

to give, ta – jag͑ti
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

Passive participle
given (+ f., pl.), moJ͑ti f. moJ͑tiMa pl. moJ͑tiMin

3.7.2.10 ‘to say’

to say, qal, J͑eG – MJ͑id
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�
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3.7.2.11 ‘to go’

to go, mar – imur

Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

Active participle
going (+ f., pl.), sejjer f. sejra pl. sejrin
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3.7.2.12 ‘to know’

to know, kien jaf – jaf + negation
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

+ negation

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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+ negation

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

3.7.3 Form II

to pay (+ 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), ͑aOOaV – i͑aOOaV
to teach (+ 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), J͑aOOem – MJ͑aOOem
to make s.o. happy (+ 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), ferrra͑ – iferra͑
to form, to shape (+ 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), sawwar – jsawwar

to raise, to wake (+ 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), qajjem – jqajjem

to light, to set on fire (+ 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), qabbad – jqabbad

to look for s.th., to search (+ 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), ˣtte[ – iˣtte[
to remind (+ 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), fakkar – jfakkar

to poison (+ 3 f.sg., 3 pl. per./imper.), semmem – jsemmem

Participle
taught (+ f., pl.), mJ͑aOOem f. mJ͑aOOma pl. mJ͑aOOmin
paid (+ f., pl.), m͑aOOaV f. m͑aOOVa pl. m͑aOOVin
searched (+ f., pl.), mˣtte[ f. mˣtt[a pl. mˣtt[in

Verbal noun
teaching, taJ͑Oim
paying, ta͑OiV (the word is probably not used)
searching, tiftix, tˣtti[

3.7.4 Form III

to promise (+ 3 f.sg., 2 pl. per./imper.), ZieJ͑eG – iZieJ͑eG
to watch, to observe (+ 3 f.sg., 2 pl. per./imper.), ͑areV – i͑areV
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to travel, siefer – isiefer
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

Imperative

sg. sg.# pl. pl.�

�

to answer, wie̘eE – iZie̘eE
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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Imperfect
sg. sg.# pl. pl.#

1
2
3 m.
3 f.

Imperative
sg. sg.# pl. pl.#

!

3.7.5 Form V and VI

to be shortened, tqassar – jitqassar 
to be searched, tˣtte[ – Mitˣtte[
to speak, tkellem – jitkellem AI 88
to be explained, tˣeKem – MitˣeKem (the word is probably not used)
to be placed, tTieJ͑eG – MitTieJ͑eG (the word is probably not used)

3.7.6 Form VII and VIII

be forgotten, intesa/intnesa (nesa)
to be bent, iltewa/intlewa (lewa)
to be touched, imtess/intmess (mess)
to be bound, irtabat/intrabat (rabat)
to be stolen, inseraq/insteraq (seraq)
to be fed, nJ͑aOef/intJ͑aOef (J͑aOef)
to be built, inbena (bena)
to be beaten, inGaraE (GaraE)
to be opened, infeta͑ (feta͑)

to be brought, in̘aE/in̘ieE (̘aE/
̘ieE)
to be milked, in͑aOeE (͑aOeE)
to be rented, inkera (kera)
to be added, ޡGieG (ޡieG)
to be shown, inwera/intwera (wera)
to be inherited, intiret (wiret)
to be weighed, intiޡen (Ziޡen)

3.7.7 IX Form

to turn yellow, to yellow (+ 1 sg. per.), Vfar – MiVfar
to turn red, to redden (+ 1 sg. per.), ͑mar – Mi͑mar
to turn beautiful (+ 1 sg. per.), VEieK – MiVEieK
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3.7.8 X Form

to wonder, to be surprised, VtaJ̘͑eE – MiVtaJ̘͑eE
to invite, stieden – jistieden

to have a rest, Vtra͑ – MiVtri͑ 
to wait, stenna – jistenna

3.7.9 Direct object

they understood me ..., fehmu +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

she understood me ..., fehmet +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

she saw me ..., rat +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.
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he saw me ..., ra +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

I wrote it, you wrote it «, ktibtu/ktibtha+ 3 m.sg., 3 f.sg. pronominal 
su˧x

sg. sg.# pl. pl.�

1
2
3 m.

3 f.

I wrote it to him, you wrote it to him «, ktibthulu + 3 m.sg. pronominal 
su˧x 

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

you wrote them, ktibthom

I swallowed her, blajtha

I swallowed them, blajthom

I understand her, nifhimha

I understand him, nifhmu

I understand them, nifhimhom

she forgot him, nsietu

I forgot her, nsejtha

she killed him, qatlitu

she killed them, qatlithom
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3.7.10 Direct object with lil

I saw Liza, rajt lil Liza
we saw her brother, raMna OiO ͑XKa
we visited your mother, ޡorna OiO ommoN
I will visit his mother, Ve nޡXr OiO ommX
you gave it to your mother, taMtKa OiO ommoN

3.7.11 Indirect object

he told me …, qal +pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.#

1

2

3 m.

3 f.

he tells me …, MJ͑iG+pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.#

1

2

3 m.

3 f.

she found me …, sabet + pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.#

1

2

3 m.

3 f.
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he hit me «, laqat + pronominal su˧xes

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

I brought him to you (sg.), ̘ibtu lilek (̘ibtulek)
I told you (sg.) this, J͑iGtOeN 
I brought her to you (sg.), ̘ibtha lilek (̘ibthielek)

������� 9erb�PoGifier�iQ�WKe�SreVeQW�FoQWiQXoXV

qed/TieJ͑eG f. TieJ͑Ga pl. TeJ͑Gin (ask ¶I am going to the shop·, ¶he is eating 
a rabbit·, etc.)

������� 9erb�PoGifier�iQ�WKe�IXWXre

se/sa/ser (ask ¶I will go·, ¶he will sleep·, ¶she will cook·, etc.)
͑a
rrid (ask ¶I want to go·, ¶I want to sleep·, etc.)

3.7.14 ‘there is’, ‘there is no’

there is a house, hemm dar

there is no church, m·Kemm[ NniVMa

3.7.15 ‘to have’

he had, kellu + negation
Perfect

sg. sg.# pl. pl.�

1
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2

3 m.

3 f.

+ negation

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

he will have, ikollu + negation
Future

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.

+ negation

sg. sg.# pl. pl.�

1

2

3 m.

3 f.
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